
บทคดัยอ่
	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงสถาปนาหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรับพระนคร 

ในปี 2448 แลว้ทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ แต่งตั้งกรรมการหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครเพ่ือจดัการ

หอพระสมุด โดยมีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธ ทรงด�ำรงต�ำแหน่ง

สภานายก พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัจึงทรงมีบทบาทส�ำคญัในการพฒันาหอพระสมุดส�ำหรบั

พระนครมาตั้งแต่ตน้

	 บทความน้ีกล่าวถึงรชักาลท่ี 6 กบัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครผ่านงานเขียนของบุคคลร่วมสมยั 

ในฐานะท่ีทรงเป็นผูว้างแบบอยา่งการพฒันาหอพระสมุดในระยะเร่ิมตน้ ผูจ้ดัหาสถานท่ีตั้งหอพระสมุดเพ่ือ

ประโยชน์แห่งสาธารณชนเม่ือเสด็จอยู่ในพระราชสมบัติ แมเ้ม่ือเสด็จสวรรคตแลว้ หนังสือฉบับพิมพใ์น 

หอพระสมุดส่วนพระองค์ท�ำใหเ้ห็นความเจริญของหอพระสมุด เม่ือแยกหอเก็บหนังสือตัวเขียนและ 

ฉบบัพิมพอ์อกจากกนั จงึเรียกตึกถาวรวตัถุท่ีจดัเก็บและใหบ้ริการหนังสือฉบบัพิมพอ์นัเป็นพระราชมรดกน้ีวา่ 

หอพระสมุดวชิราวุธ 

ค�ำส�ำคญั: พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั, หอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร, งานเขียนของบุคคลรว่มสมยั

Abstract
	 King Chulalongkorn established the Vajirañana National Library in 1905. His Majesty 

appointed the Council of the National Library to manage this institute, with the Crown Prince Maha 

Vajiravudh as the President. Since then King Vajiravudh had great role in the development of the 

National Library.

	 The article is a study on King Rama VI and the National Library through contemporary 

persons’ writings. At the beginning, His Majesty set the foundation for the Library arrangement. During 

his reign, the Permanent Building in Wat Mahadhatu was completed for public usage as the National 

Library. When King Vajiravudh passed away, all printed books in his private library were given to the 

National Library, and paved way for the growth of the National Library. The separation of the written 
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manuscripts and the printed books into 2 libraries, made His Majesty’s printed books library, given to 

the National Library, named the Vajiravudh Library. 

Keywords: King Vajiravudh, The National Library, Contemporary persons’ writings

1. บทน�ำ
	 เม่ือ พ.ศ. 2448 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัไดท้รงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหส้ถาปนา

หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครข้ึน ในวาระครบรอบรอ้ยปีแหง่วนัพระบรมราชสมภพพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วั สะทอ้นถึงความเจริญของบา้นเมืองและอิทธิพลของตะวนัตกท่ีมีต่อการปรบัเปล่ียน

ประเทศใหท้นัสมยั เม่ือนับถึงปัจจุบนั (พ.ศ. 2561) หอสมุดแหง่ชาติไดก้อ่ตั้งมาแลว้กวา่รอ้ยปี แต่คนไทย

ไมไ่ดส้นใจรายละเอียดของหอสมุดแหง่ชาติมากไปกวา่เร่ืองราวท่ีกรมศิลปากรสรุปใหท้ราบโดยยอ่ในหนังสือ

ท่ีกล่าวถึงพฒันาการของหอสมุดแห่งชาติ โดยใชข้อ้มูลในหนังสือท่ีหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร

เคยรวบรวมไวแ้ละเพ่ิมเร่ืองความกา้วหนา้ของระบบจดัการหอสมุดอนัทนัสมยั

	 การจดัหอสมุดตามแนวทางบรรณารกัษศาสตรใ์นสมยัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั 

ท�ำใหมี้ผูส้นใจศึกษาบทบาทของสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครคนท่ี 2 (พระเจา้บรมวงศเ์ธอ 

กรมพระสมตอมรพนัธุ-์พ.ศ. 2453-2457) และ คนท่ี 3 (สมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด�ำรง

ราชานุภาพ สภานายกหอพระสมุดฯ และสภานายกราชบณัฑิตยสภา-พ.ศ. 2457-2475) แต่ยงัไมมี่ผูใ้ดศึกษา

บทบาทของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั สภานายกหอพระสมุดฯ เม่ือแรกตัง้ (พ.ศ. 2448-2453) 

ครั้งท่ีทรงด�ำรงพระอิสริยยศ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชสยามมกุฎราชกุมาร ทั้งท่ีทรงมีบทบาทส�ำคญัใน

การวางรากฐานกิจการหอสมุดแหง่ชาติและน่าจะปรากฏร่องรอยในเอกสารร่วมสมยั 

2. วตัถุประสงคแ์ละวิธีการศึกษา
	 บทความน้ีมีวตัถุประสงคท่ี์จะศึกษาความเป็นมาและพฒันาการของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร 

อนัเป็นพระราชกรณียกิจในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั เม่ือครั้งท่ีทรงด�ำรงพระอิสริยยศเป็น 

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร ผ่านงานเขียนของบุคคลร่วมสมยั โดยมีสมมติฐานว่า 

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมารเสด็จไปทรงศึกษายงัทวปียุโรป (พ.ศ. 

2436-2445) จึงทรงตระหนักถึงความส�ำคญัของ “หอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร” วา่เป็นหลกัฐานแสดง 

“ความเจริญ” ของบา้นเมือง และทรงมีบทบาทส�ำคญัในการพฒันาหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร โดยท�ำงาน

ประสานกบัผูส้นใจศึกษาเร่ืองของสยามในเวลาน้ัน

	 บทความน้ีใชร้ะเบียบวธีิวจิยัทางประวติัศาสตร ์และน�ำเสนอแบบพรรณนาวเิคราะห ์ส่วนหลกัฐาน

ส�ำคญัในการวเิคราะหตี์ความ ไดแ้ก ่หนังสือของหอพระสมุดวชิรญาณ หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร 

และราชบณัฑิตยสถาน ส่ือส่ิงพิมพร์่วมสมยั และเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงศึกษาธิการ ณ ส�ำนัก

จดหมายเหตุแหง่ชาติ ท่าวาสุกรี

3. การทบทวนวรรณกรรม
	 งานเขียนท่ีเก่ียวขอ้งกับประวติัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรับพระนคร แต่เดิมเป็นผลงานของ 

ผูร้บัผิดชอบเร่ืองการจดัหอพระสมุด ทั้งหลกัฐานรว่มสมยัและผลงานของขา้ราชการกรมศิลปากรในเวลาต่อมา 

ท่ีมีอิทธิพลต่อผูศึ้กษาสาขาวชิาบรรณารกัษศาสตร ์อยา่งไรก็ตาม นับแต่ปลายคริสตศ์ตวรรษท่ี 20 เป็นตน้มา 



3รชักาลท่ี 6 กบัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร: ศึกษาผ่านงานเขียนของบุคคลร่วมสมยั

กณัฐิกา ศรีอุดม

พบวา่มีผูส้นใจศึกษาเร่ืองของหอพระสมุดวชิรญาณในเชิงประวติัศาสตรภู์มิปัญญาอยา่งน่าสนใจ

	 3.1 ผลงานรว่มสมยัของผูร้บัผิดชอบเรือ่งการจดัหอพระสมุด 

	 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร ทรงไดร้บัเลือกตั้งใหเ้ป็น

สภานายกหอพระสมุดวชิรญาณ ในปีท่ี 8 (พ.ศ. 2432) พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัจึงทรง

ปฏิบติัหน้าท่ีดงักล่าวและทรงท�ำนุบ�ำรุงหอพระสมุดแห่งน้ีอย่างเต็มท่ี โดยมีพระเจา้น้องยาเธอ กรมหม่ืน

ด�ำรงราชานุภาพ ทรงเป็นเลขาธิการ จึงทรงรวบรวมรายละเอียดการด�ำเนินงานของหอพระสมุดวชิรญาณ

และจดัท�ำ รายงานหอพระสมุดวชิรญาณจ�ำนวนปีท่ี 81 ซ่ึงกรมศิลปากรใชเ้ป็นขอ้มลูอธิบายความเป็นมา

ของหอสมุดแห่งชาติในระยะแรก เน่ืองจากหอพระสมุดวชิรญาณเป็นแก่นส�ำคญัของหอพระสมุดส�ำหรบั

พระนคร ท่ีต่อมาพฒันาเป็นหอสมุดแหง่ชาติ

	 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัทรงท�ำใหห้อพระสมุดส�ำหรบัพระนครเป็นสาธารณะสมบติั

ชดัเจนข้ึน เม่ือทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหใ้ชตึ้กถาวรวตัถุ ณ วดัมหาธาตุยุวราชรงัสฤษฏ ์เป็นท่ีตัง้หอพระสมุด

ส�ำหรบัพระนคร และพระราชด�ำเนินไปทรงเปิดอาคารใหม่ในวนัเสารท่ี์ 6 มกราคม พ.ศ. 2459 ครั้งน้ัน 

สภานายกหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครไดทู้ลเกลา้ฯ ถวาย ต�ำนานหอพระสมุด หอพระมณเฑียรธรรม 

หอวชิรญาณ หอพทุธสาสนสงัคหะ แลหอสมุดส�ำหรบัพระนคร2 อนัเป็นเสมือนรายงานการด�ำเนินงาน

ของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครในระยะ 11 ปี นับแต่การก่อตั้งเม่ือปี 2448 จนถึงปีท่ียา้ยออกจากตึก 

ในพระบรมมหาราชวงั หนังสือเล่มน้ีพรรณนาขอ้มูลโดยละเอียด จนอาจกล่าวไดว้่า เป็น “คู่มือ” ใหก้รม

ศิลปากรใชข้อ้มลูเหล่าน้ีจดัท�ำหนังสือประวติัความเป็นมาของหอสมุดแหง่ชาติเล่มต่างๆ

	 หนังสือสองเล่มน้ีแสดงความเช่ือมโยงระหว่างกรรมสมัปาทิกหอพระสมุดวชิรญาณกบักรรมการ

หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครอยา่งน่าสนใจ เพราะผูท่ี้เคยเป็นกรรมสมัปาทิกหอพระสมุดวชิรญาณ

ต่างไดร้บัการแต่งตัง้ใหเ้ป็นกรรมการหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครชุดแรก ดงัน้ัน กรรมการหอพระสมุด

วชิรญาณจงึมีประสบการณเ์ร่ืองการจดัหอพระสมุดและการพิมพห์นังสือมาแลว้ถึง 25 ปี กอ่นท่ีจะทรงพระกรุณา

โปรดเกลา้ฯ ใหจ้ดัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร กรรมการหอพระสมุดวชิรญาณสนใจการคน้ควา้และเห็น

ความส�ำคญัของหนังสือว่า เป็นทั้งแหล่งขอ้มูลและผลงานคน้ควา้เร่ืองราวในอดีตของบา้นเมือง จึงถือเป็น 

“แกนน�ำ” ส�ำคญัในการจดัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร คอยแบ่งปันและถ่ายทอดประสบการณท่ี์ไดพ้บเห็น 

เพ่ือประโยชน์ในการเรียนรูข้องประชาชน เช่น คดัเลือกบทความจาก วชิรญาณ รวมพิมพเ์ป็นหนังสือชุด

ต่างๆ ตั้งแต่รชัสมยัพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั อาทิ เร่ืองเท่ียวท่ีต่างๆ

	 นอกจากหนังสือภาษาไทยแลว้ ดร.โอสคาร ์แฟรงเฟอเทอ (Dr. Oscar Frankfurter) บรรณารกัษ์

ใหญ่ ไดเ้ขียนเร่ืองหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร ลงในหนังสือเก่ียวกบัสยามท่ีชาวต่างประเทศจดัท�ำ

ข้ึนในสมยัรชักาลท่ี 53 ส่วนศาสตราจารยย์อช เซเดส ์(Professor George Coedès) บรรณารกัษ์พิเศษเขียน

1	 [กรรมสมัปาทิกหอพระสมุดวชิรญาณ] รายงานหอพระสมดุวชิรญาณจ�ำนวนปีท่ี 8 กรุงเทพฯ: [ม.ป.ท.] รตันโกสินทรศก 109 

(พ.ศ. 2433)
2	 พระเจา้บรมวงษ์เธอ กรมพระด�ำรงราชานุภาพ. (2459). ต�ำนานหอพระสมุด หอพระมณเฑียรธรรม หอวชิรญาณ  

หอพทุธสาสนสงัคหะ แลหอสมดุส�ำหรบัพระนคร พระนคร: โสภณพิพรรฒธนากร.
3	 Oskar Frankfurter, (1908). “The National Library” in Wright. Arnold; Breakspear, Oliver T. The Twentieth Century 

Impressions of Siam, London, Lloyds Greater Britain Publishing Company. pp. 247-251.
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หนังสือแนะน�ำหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครเป็นภาษาองักฤษ1 โดยใชข้อ้มูลเดียวกนักบั ต�ำนาน

หอพระสมุดฯ เพ่ือใหช้าวต่างประเทศท่ีมาเยอืนหอพระสมุดฯ ไดท้ราบความเป็นมาและบริการต่างๆ โดยมี

ภาพประกอบจ�ำนวนมาก ท่ีน่าสนใจคือพระบรมสาทิสลกัษณแ์ละพระสาทิสลกัษณข์องสภานายกฯ ทุกพระองค ์

รวมทั้งภาพถ่ายจารึก หนังสือฉบบัเขียนและฉบบัจาร ส่ิงของส�ำคญัท่ีน่าสนใจอ่ืนๆ อยา่งไรก็ตาม ผูค้น้ควา้

ชาวไทยอาจไมส่นใจหนังสือของเซเดสม์ากนัก เน่ืองจาก ต�ำนานหอพระสมุดฯ มีรายละเอียดมากกวา่และ

อ่านเขา้ใจไดง้า่ยกวา่ จงึอาจจะพลาดขอ้มลูรว่มสมยัท่ีน่าสนใจเก่ียวกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร 

นัน่คือ บทความเร่ือง “ความเจริญของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร”2 ท่ีเซเดสอ์า้งถึงในบทแนะน�ำตอนตน้

	 3.2 ผลงานของขา้ราชการกรมศิลปากร

	 ขา้ราชการกรมศิลปากรเรียบเรียงประวติัหอสมุดแห่งชาติในวาระอันเป็นมงคลท่ีเก่ียวขอ้งกับ

หอสมุดแหง่ชาติ ไดแ้ก ่งานพิธีเปิดหอสมุดแหง่ชาติ ท่าวาสุกรี เม่ือ 5 พฤษภาคม 25093 อนัเป็นจุดเร่ิมตน้

ของหอสมุดแหง่ชาติในปัจจุบนั แมน้มาส ชวลิต บรรณารกัษ์หอสมุดแหง่ชาติ กล่าวถึงประวติัองคก์ร โดยแบ่ง

เน้ือหาเป็น 3 ภาค ไดแ้ก ่หอสมุดแหง่ชาติในอดีต (กอ่นตั้งราชบณัฑิตยสภาในปี 2469 กบักอ่นการยา้ยท่ีตั้ง

ในปี 2509) หอสมุดแหง่ชาติในปัจจุบนั (การจดัพ้ืนท่ีในอาคารหลงัใหม ่ความกา้วหนา้ในเชิงบรรณารกัษศาสตร ์

และโครงสรา้งขององคก์รขณะน้ัน) และการกอ่สรา้งอาคารหอสมุดแหง่ชาติ ท่าวาสุกรี จงัหวดัพระนคร วนัท่ี 

20 ตุลาคม 2506 (บนัทึกเหตุการณอ์นัเป็นจุดเร่ิมตน้ของหอสมุดแหง่ชาติ) หนังสือเล่มน้ีเป็นแบบอยา่งให้

กรมศิลปากรใชจ้ดัท�ำหนังสือประวติัหอสมุดแหง่ชาติเล่มต่อๆ มา โดยเพ่ิมเร่ืองระบบงานดา้นบรรณารกัษศาสตร์

ท่ีพฒันากา้วหนา้ข้ึนในแต่ละครั้ง

	 เม่ือพระบาทสมเด็จพระเจา้อยูห่วัภูมิพลอดุลยเดชมีพระชนมายุเสมอกบัพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้

เจา้อยู่หัวในปี 2528 กรมศิลปากรจัดท�ำ หอสมุดแห่งชาติจากอดีตถึงปัจจุบัน4 ตามแบบแผนของ 

แมน้มาส ชวลิต ต่อมา ในวาระท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัเสด็จประพาสยุโรปครบ 100 ปี 

กรมศิลปากรจดัท�ำ หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร5 “เพ่ือเผยแพรพ่ระราชกรณียกิจในพระบาท

สมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวท่ีทรงมีพระมหากรุณาธิคุณลน้เกลา้ลน้กระหม่อมหาท่ีสุดมิไดต้่อ

หอสมดุแห่งชาติ หลงัจากท่ีพระองคเ์สด็จพระราชด�ำเนินทอดพระเนตรกิจการหอสมดุแห่งชาติองักฤษและ

หอสมุดแห่งชาติฝรัง่เศส ปีพุทธศักราช 2440 และเม่ือเสด็จนิวตัพระนครปีพุทธศักราช 2448 ทรงมี

พระบรมราชโองการตัง้หอพระสมดุวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร เพ่ือประโยชน์ทางการศึกษาแก่ประชาชน”6 

โดยน�ำเอกสารจดหมายเหตุกบัส่ิงพิมพร่์วมสมยั มาใชป้ระกอบการอธิบายเร่ืองนโยบายและการบริหารงาน

ของหอพระสมุดฯ (พ.ศ. 2448-2476) กอ่นการแบ่งส่วนราชการใหมใ่นกระทรวงธรรมการ ซ่ึงท�ำใหห้อพระสมุด

1	 George Coedès. (1924). “Introductory Note,” in The Vajirañâna National Library. Bangkok: Bangkok Times Press.
2	 พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระด�ำรงราชานุภาพ, (2464). “ความเจริญของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร” ใน ดสิุตสมิต 

ฉบบัพิเศษเฉลิมพระชนมพรรษา. หนา้ 15-49.
3	 แมน้มาส ชวลิต. (2509). ประวตัิหอสมดุแหง่ชาติ พระนคร: ศิวพร.
4	 หอสมุดแหง่ชาติ. (2528). หอสมดุแหง่ชาติจากอดตีถงึปัจจบุนั. กรุงเทพฯ: สหประชาพาณิชย.์
5	 หอพระสมดุวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร. (2543). ราชบุรี: กรมศิลปากร.
6	 อาวุธ เงินชูกล่ิน, “ค�ำน�ำ” ใน หอพระสมดุวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร. เพ่ิงอา้ง, หนา้ 5.
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กณัฐิกา ศรีอุดม

ส�ำหรบัพระนคร มีฐานะเป็น “กองหอสมุด” ในกรมศิลปากร1 เม่ือหอพระสมุดแหง่ชาติกอ่ตั้งมาครบรอ้ยปี

ใน พ.ศ. 2548 ส�ำนักหอสมุดแหง่ชาติไดจ้ดัท�ำ 100 ปี หอสมุดแห่งชาติ2 เพ่ือกล่าวถึงบทบาทหนา้ท่ีและ

ภารกิจของหอสมุดแหง่ชาติ โดยเลือกสรรบทความจาก หอสมุดแห่งชาตจิากอดีตถึงปัจจบุนั มารวมพิมพ ์

ระบุช่ือผูเ้ขียนอยา่งชดัเจน และน�ำเสนอความกา้วหนา้ดา้นบรรณารกัษศาสตร ์

	 ขา้ราชการกรมศิลปากรสนใจพฒันาการของหน่วยงาน ท่ีเกิดข้ึนสืบเน่ืองมาจากหอพระสมุดวชิรญาณ

ตั้งแต่ปี 2424 และท�ำหนังสือท่ีระลึกในวาระต่างๆ คนไทยจงึรบัทราบเร่ืองของ “หอสมุดแหง่ชาติ” ในปัจจุบนั 

ตามค�ำอธิบายของกรมศิลปากร โดยมิไดเ้ช่ือมโยงความส�ำคญัของหอสมุดแหง่ชาติกบัความเคล่ือนไหวทาง

ภูมิปัญญาในสงัคมไทย รวมทั้งการสรา้งชาติสมยัใหม่

	 3.3 การศึกษาดา้นบรรณารกัษศาสตร์

	 หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครเป็นการจดัหอสมุดของไทยตามแนวทางบรรณารกัษศาสตร์

สมยัใหม่ ดงัน้ัน การศึกษาประวติัและผลงานของสภานายก ท่ีมีความส�ำคญัต่อพฒันาการของหอพระสมุด

ส�ำหรบัพระนครจึงเป็นประเด็นท่ีน่าสนใจส�ำหรบั เอมอร เจริญรถั3 กบั วรพจน์ วรีพลิน4 นิสิตบณัฑิตศึกษา 

สาขาวชิาบรรณารกัษศาสตร ์ จุฬาลงกรณม์หาวทิยาลยั ผูศึ้กษาบทบาทและผลงานของพระเจา้บรมวงศเ์ธอ 

กรมพระสมมตอมรพนัธุ ์กบั สมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ท่ีทรงเป็นกรรมการ

หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรับพระนครชุดแรกและเป็นสภานายกหอพระสมุดฯ ในสมัยพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั นับวา่ทรงเก่ียวขอ้งกบัพฒันาการหอพระสมุดฯ มาตั้งแต่ตน้ จึงเป็นความพยายาม

ท่ีจะอธิบายบทบาทและความส�ำคญัของสภานายกท่ีมีต่อการพฒันาหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร 

อยา่งไรก็ตาม มีขอ้สงัเกตวา่ ยงัไมมี่ผูใ้ดศึกษาบทบาทของสภานายกฯ พระองคแ์รก 

	 3.4 การศึกษาประวตัศิาสตรท์างภมิูปัญญา

	 ขณะท่ีคนไทยยงัไมต่ระหนักถึงความส�ำคญัของหอสมุดกบัการสรา้งรฐัสมยัใหม ่พบวา่ แพทริก จอรี 

(Patrick Jory) ศึกษาหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครกบัการสรา้งชาติ เม่ือ พ.ศ. 25435 โดยวเิคราะหว์า่ “หอสมุด” 

เป็นสญัลกัษณข์อง “ความเจริญ” และเป็นท่ีรวบรวมความรูเ้พ่ือสรา้งอตัลกัษณท์างวฒันธรรมของชาติ ดงัน้ัน 

กระบวนการรวบรวม เก็บรกัษา แยกประเภทหนังสือ เพ่ือจ�ำแนกความรู ้จดัท�ำหนังสือฉบบัพิมพ ์จนกระทัง่

มีประวติัศาสตรแ์ละวรรณคดีฉบบั “มาตรฐาน” ท่ี “โบราณคดีสโมสร” รบัรองความถูกตอ้ง จึงเป็นพ้ืนฐาน

1	 “พระราชกฤษฎกีาจดัวางระเบียบกรมในกระทรวงธรรมการ พุทธศกัราช 2476” ราชกิจจานุเบกษา. เล่มท่ี 50 ตอนท่ี 0 ก 

(23 พฤษภาคม 2476): 233.
2	 ส�ำนักหอสมุดแหง่ชาติ. (2548). 100 ปี หอสมดุแหง่ชาติ. กรุงเทพฯ: ส�ำนักหอสมุดแหง่ชาติ กรมศิลปากร กระทรวง

วฒันธรรม.
3	 เอมอร เจริญรถั. (2511). สมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ: พระนิพนธแ์ละผลงานพฒันาหอสมดุ 

แห่งชาติของพระองค.์ วิทยานิพนธอ์กัษรศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวิชาบรรณารกัษศาสตร ์บณัฑิตวิทยาลยั จุฬาลงกรณ์

มหาวทิยาลยั.
4	 วรพจน์ วรีผลิน. (2525). พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระสมมตอมรพนัธ:์ พระประวตัแิละผลงานท่ีเก่ียวกบัหอสมดุแหง่ชาต.ิ 

วทิยานิพนธอ์กัษรศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาบรรณารกัษศาสตร ์บณัฑิตวทิยาลยั จุฬาลงกรณม์หาวทิยาลยั.
5	 Patrick Jory, (2000). “Books and the Nation: The Making of Thailand’s National Library” Journal of Southeast 

Asian Studies. 31, 2 (September 2000): 351-377.
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ส�ำคญัของการสรา้งชาติไทยเม่ือตน้คริสตศ์ตวรรษท่ี 20 จอรีกล่าววา่ หอพระสมุดส�ำหรบัพระนครเกิดข้ึนใน

ชว่งท่ีราชส�ำนักสยามเผชิญภยัคุกคามจากตะวนัตก จงึปฏิรปูบา้นเมืองตามแบบอยา่งตะวนัตก โดยโยงอ�ำนาจ

เขา้สู่ศนูยก์ลาง ขณะท่ีมีการตั้งสมาคมแหง่ความรูเ้พ่ือรวบรวมเร่ืองเก่ียวกบัพ้ืนท่ีต่างๆ ในดินแดนอาณานิคม 

เช่น ส�ำนักฝรัง่เศสแห่งปลายบุรพทิศ (ค.ศ. 1898) ท่ีจดัท�ำหนังสือแลว้จดัการหอสมุด จอรีเทียบเคียง

สมาคมแห่งความรูก้บัสยามสมาคมในไทย แต่ไม่คิดว่าสยามสมาคมมีบทบาทต่อสงัคมไทยมากนักเพราะ

จดัท�ำวารสารภาษาองักฤษ ในขณะท่ีหนังสือของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครมีความส�ำคญัต่อการสรา้งชาติไทย 

จอรีจึงใหค้วามส�ำคญักบัความเป็นมาของหอพระสมุดฯ และ “หนังสือ” ฉบบัเขียนฉบบัจารแบบดั้งเดิม และ

ท่ีหอพระสมุดฯ จดัพิมพเ์ป็นฉบบั “มาตรฐาน” ผูเ้ขียนเห็นดว้ยวา่ หนังสือและหอพระสมุดฯ มีความส�ำคญั

ต่อการสรา้งรฐัสมยัใหม ่และสยามสมาคมมีบทบาทต่อการศึกษาประวติัศาสตรแ์ละวฒันธรรมของไทยมิใชน่อ้ย 

เพราะสยามสมาคมกบัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครร่วมมือกนัอย่างใกลชิ้ดและแบ่งปันความรูร้ะหว่างกนั 

ปรากฏร่องรอยในงานเขียนร่วมสมยัของทั้งสองหน่วยงาน เชน่ เร่ือง “เท่ียวท่ีต่างๆ”

	 ในปี 2547 ประจกัษ์ กอ้งกีรติ แปลเก็บความผลงานของจอรีเผยแพร่เป็นภาษาไทย1 น่าจะเป็น

แรงบนัดาลใจให ้ธนพงศ ์จติตส์งา่2 ศึกษาเร่ืองหอพระสมุดวชิรญาณและบทความใน วชิรญาณ กบั วชิรญาณ

วิเศษ โดยวเิคราะหล์กัษณะหอพระสมุดท่ีเป็น “คร่ึงสโมสรแลคร่ึงหอ้งสมุด” ตามพระนิพนธพ์ระเจา้นอ้งยาเธอ 

กรมหม่ืนด�ำรงราชานุภาพ (พระอิสริยยศในขณะน้ัน) จึงอธิบายโดยเทียบเคียงกบัสโมสรต่างๆ ในพระนคร

ตามเอกสารร่วมสมัย ท�ำใหผู้อ่้านเห็นภาพกิจกรรมทางสังคมในพระนครอย่างน่าสนใจ อย่างไรก็ตาม 

สมเด็จพระเจา้น้องยาเธอ เจา้ฟ้าภาณุรงัษีสว่างวงศ์และพระเจา้น้องยาเธอ พระองคเ์จา้เทวญัอุไทยวงศ ์

ผูท้รงริเร่ิมใหต้ั้ง “หอพระสมุดวชิรญาณ” เคยเสด็จไปเยอืนสโมสรอาเซียติก (The Asiatic Society) ท่ีกลักตัตา 

ซ่ึงเป็นสมาคมแห่งความรู ้ ท่ีมีหอ้งสมุดและพฒันาพิพิธภณัฑสถานของอินเดียในเวลาต่อมา3 จึงน่าจะเป็น

แบบอยา่งของหอพระสมุดวชิรญาณมากกวา่สโมสรอ่ืนๆ ท่ีกล่าวถึงในงานวจิยัน้ี นอกจากน้ัน ธนพงศ ์จติตส์งา่ 

วิเคราะหเ์น้ือหาในส่ิงพิมพข์องหอวชิรญาณไดอ้ย่างน่าสนใจ สะทอ้นบทบาทของหอพระสมุดวชิรญาณท่ีมี

ต่อกระบวนการศึกษาคน้ควา้ของชนชัน้น�ำสยามและการสรา้งความทนัสมยัในสมยัรชักาลท่ี 5 ไดเ้ป็นอยา่งดี 

	 แมจ้ะมีผูศึ้กษาความเคล่ือนไหวทางภูมิปัญญาท่ีเก่ียวขอ้งกบัหอพระสมุดอยา่งน่าสนใจ ก็เป็นเร่ือง 

“หนังสือ” กับบทบาทของหอพระสมุดวชิรญาณ อันเป็นองค์ประกอบส�ำคัญของหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนคร แต่ยงัมิไดพิ้จารณาเช่ือมโยงถึงการวางรากฐานงานหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครในเบ้ืองตน้ 

ซ่ึงสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร ทรงมีบทบาทส�ำคัญมิใช่น้อย 

ฉะน้ัน การน�ำขอ้มูลร่วมสมัยมาศึกษาพระราชกรณียกิจท่ีเก่ียวเน่ืองกับหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรับ

พระนคร จะช่วยใหเ้ห็น “ภาพ” หอพระสมุดส�ำหรบัพระนครในระยะแรกไดช้ดัเจนข้ึน นับเป็นการขยาย 

องคค์วามรูเ้ก่ียวกบัประวติัศาสตรไ์ทยในรชัสมยัพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัดว้ยเชน่กนั

1	 ประจกัษ์ กอ้งกีรติ. (2547). (แปลเก็บความ) “สืบสาวก�ำเนิดหอสมุดแหง่ชาติ: หนังสือกบัความเป็นชาติ” ศิลปวฒันธรรม 

25, 9 (กรกฎาคม 2547): 112-123.
2	 ธนพงศ ์จิตตส์งา่. (2552). วชิรญาณ กบัการแสวงหาความรูข้องชนชัน้น�ำสยาม พ.ศ. 2427-2448. วทิยานิพนธอ์กัษร 

ศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาประวติัศาสตร ์จุฬาลงกรณม์หาวทิยาลยั.
3	 สจัฉิทานันท ์สหาย, (2559). ยวุกษัตรยิร์ชักาลท่ี 5 เสดจ็อินเดยี, (กณัฐิกา ศรีอุดม แปลจาก Sachchidanand Sahai, 

INDIA in 1872: As Seen by a Siamese. Delhi: B.R. Publishing Corporation, 2003) กรุงเทพฯ: มติชน.



7รชักาลท่ี 6 กบัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร: ศึกษาผ่านงานเขียนของบุคคลร่วมสมยั

กณัฐิกา ศรีอุดม

4. ผลการศึกษา
	 การศึกษาบทบาทของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วักบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร 

ผ่านงานเขียนของบุคคลรว่มสมยัน้ี เป็นการอนุมานเอาจากการอ่านหลกัฐานรว่มสมยั โดยท่ียงัมิไดห้าหลกัฐาน

ท่ีชดัเจนมาสนับสนุน

	 ผลการศึกษาท�ำใหท้ราบวา่

	 1.	 ภูมิหลงัทางการศึกษาและประสบการณท่ี์ทรงไดร้บัขณะท่ีเสด็จไปทรงพระอกัษรในทวีปยุโรป 

มีส่วนส�ำคญัต่อการพฒันาหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครในสยาม

	 2.	 การตัง้หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครและความกา้วหนา้ของหอพระสมุดฯ มีความเช่ือมโยง

กบักิจกรรมทางภูมิปัญญาในโลกสมยัน้ัน ไดแ้ก่ การส่งส่ิงของไปตั้งแสดงในต่างประเทศตั้งแต่รชักาลท่ี 4 

การกอ่ตั้งสยามสมาคมในสมยัรชักาลท่ี 5 และการด�ำเนินงานของทั้งสองหน่วยงานในรชักาลท่ี 6

	 3.	 พระนิพนธใ์นสมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ เป็นงานเขียนร่วมสมยั

ท่ีสะทอ้นวา่ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัทรงมีบทบาทส�ำคญัต่อการพฒันาหอพระสมุดส�ำหรบั

พระนคร

5. การอภิปรายผล
	 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัเสด็จไปทรงศึกษาวิทยาการในยุโรปนานกวา่ 9 ปี ทรง

พระราชนิพนธ ์War of the Polish Succession1 เป็นส่วนหน่ึงของการศึกษา จึงน่าจะทรงคุน้เคยกบัระบบ

หอ้งสมุด ตลอดจนกิจกรรมในสมาคมแห่งความรูต่้างๆ และการจดัแสดงส่ิงของต่างๆ โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง 

International Exhibition อนัเป็นกิจกรรมส�ำคญัของโลกในคริสตศ์ตวรรษท่ี 19 ซ่ึงสะทอ้นความส�ำเร็จของ

การปฏิวติัอุตสาหกรรม การท�ำความรูจ้กักบัประเทศต่างๆ ทัว่โลก เพ่ือประโยชน์ทางเศรษฐกิจและการเมือง

ระหวา่งประเทศ โดยการส่งส่ิงของไปตั้งแสดงพรอ้มกบัเอกสารประกอบ เช่น บญัชีแสดงส่ิงของท่ีตั้งแสดง 

หนังสือแนะน�ำขอ้มลูของบา้นเมือง จึงสงัเกตเห็นความเช่ือมโยงระหวา่งกิจกรรมส�ำคญัต่างๆ รวมทั้งการตั้ง

หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครในสยาม

	 5.1 พระราชประวัติและพระราชกรณียกิจท่ีเก่ียวขอ้งกับการจัดหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนคร

	 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั เสด็จไปทรงศึกษาวทิยาการดา้นการทหารและการพลเรือน

ในองักฤษ ระหวา่ง พ.ศ. 2436-2445 สนันิษฐานวา่ น่าจะทรงคุน้เคยกบัส่ิงอ�ำนวยความสะดวกทางการศึกษา

อย่างหอ้งสมุด จึงทรงสัง่ซ้ือหนังสือมาใชใ้นหอ้งสมุดส่วนพระองคเ์ป็นจ�ำนวนมาก ต่อมา พระบาทสมเด็จ

พระปกเกลา้เจา้อยูห่วัไดพ้ระราชทานใหแ้กห่อพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร2 

	 5.1.1 ประสบการณใ์นต่างประเทศท่ีเก่ียวเน่ืองกบัการท�ำหนังสืออธิบายราชอาณาจกัรสยาม

	 ตลอดระยะเวลา 9 ปี ท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัประทบัอยูใ่นยุโรป ทั้งในฐานะ

สมเด็จพระเจา้ลูกยาเธอ และสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร ไดท้รงคุน้เคยกบัวิถีชีวิต  

1	 Crown Prince of Siam. (1901). War of the Polish Succession Oxford: Blackwell.
2	 “ประกาศพระราชทานสมุดส่วนพระองค ์ของสมเด็จพระบรมเชษฐาธิราช พระบาทสมเด็จฯ พระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หวั  

แกห่อพระสมุดส�ำหรบัพระนคร” (2468). ราชกิจจานุเบกษา ปีท่ี 42 ตอนท่ี 0 ง (17 มกราคม 2468): 3206-3207.
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ค่านิยม และธรรมเนียมปฏิบติัของคนกลุ่มต่างๆ ในยุโรปเป็นอย่างดี ทั้งเมืองใหญ่ท่ีมีสาธารณูปโภคอนั 

ทนัสมยั ชนบทท่ีสงบเงียบ เมืองตากอากาศในรูปแบบต่างๆ เมืองมหาวทิยาลยัและสถาบนัทหาร ตลอดจน

กิจกรรมในเทศกาลต่างๆ รวมทัง้ราชส�ำนักต่างๆ ในยุโรป เพราะทรงปฏิบติัพระราชกิจในการเจริญสมัพนัธไมตรี

กบัต่างประเทศในงานพระราชพิธีส�ำคญัหลายครั้ง 

	 ระหวา่งท่ีประทบัอยูใ่นยุโรป สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร เจา้ฟ้ามหาวชิราวุธ 

น่าจะทรงคุน้เคยกบัการตั้งแสดงส่ิงของอนัมีก�ำเนิดจากประเทศต่างๆ ท่ีภาษาองักฤษเรียกวา่ International 

Exhibition เพราะช่วงท่ีประทับอยู่ในยุโรป มีกิจกรรมเช่นน้ีเกิดข้ึนบ่อยครั้ง เช่น เม่ือพระบาทสมเด็จ 

พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัเสด็จประพาสยุโรปครัง้แรกในปี 2440 มีการจดัแสดงพิพิธภณัฑน์านาชาติ 2 แหง่ 

ท่ีกรุงบรสัเซลส ์ประเทศเบลเยีย่ม และกรุงสต็อกโฮลม์ ประเทศสวเีดน เม่ือพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้

เจา้อยูห่วัไดเ้สด็จไปทอดพระเนตรงานแสดงเหล่าน้ันแลว้ ขณะท่ีประทบัอยู ่ณ กรุงปารีส ไดท้รงยืนยนักบั

คณะกรรมการจดัแสดงส่ิงของ ในปี 2443 (ค.ศ. 1900) วา่ สยามจะส่งของไปตั้งแสดง แมจ้ะทรงตอบรบั 

ค�ำเชิญเพ่ือรกัษาทางพระราชไมตรีในเบ้ืองตน้ไปแลว้ ตั้งแต่ พ.ศ. 2437 ก็ตาม1

	 แมจ้ะยงัมิไดค้น้รายละเอียด แต่ผูเ้ขียนสนันิษฐานวา่ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร 

ไดเ้สด็จไปทอดพระเนตรการแสดงเม่ือ พ.ศ. 2440 ส่วนในปี 2443 การแสดงท่ีกรุงปารีสจดัแสดงนานถึง 

7 เดือน (15 เมษายน-12 พฤศจกิายน 2443) จงึน่าจะไดเ้สด็จไป “ตรวจงาน” อยูบ่า้ง เพราะสยามส่งส่ิงของ

ไปตั้งแสดงในอาคารต่างๆ รวมทั้งศาลาไทยท่ีหอไอเฟล อนัเป็นจุดนัดพบในปี 1900 และท่ีตั้งแสดงบา้นเรือน

ของนานาประเทศ ในคราวน้ัน สยามไดร้วบรวมขอ้มลูทางเศรษฐกิจท่ีเก่ียวเน่ืองกบัส่ิงของตัง้แสดง จดัท�ำหนังสือ

ท่ีใหข้อ้มลูทัว่ไปและขอ้มลูอนัทนัสมยัของสยาม สถิติการคา้ รวมทั้งการตั้งแสดงส่ิงของ ณ กรุงปารีส2

	 เม่ือสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร ทรงส�ำเร็จการศึกษาและเสด็จนิวตัพระนคร

ในวนัท่ี 3 ตุลาคม พ.ศ. 2445 ไดเ้สด็จขา้มมหาสมุทรแอตแลนติกไปเยอืนสหรฐัอเมริกา ญ่ีปุ่น และฮ่องกง 

เสด็จถึงพระนคร ในวนัท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 2445 ไดท้อดพระเนตรสถานท่ีส�ำคญัต่างๆ เชน่ “หอสมุดใหญ่

ส�ำหรบัเมือง” (หอ้งสมุดรฐัสภาอเมริกนั) สถานท่ีจดัแสดงพิพิธภณัฑน์านาชาติ เมืองเซ็นตห์ลุยส ์สหรฐัอเมริกา3 

ทรงตอบรับว่าสยามจะเขา้ร่วมส่งส่ิงของไปตั้งแสดงท่ีเมืองเซ็นต์หลุยส์และทรงพบกับโปรเฟสเซอร์กอร ์

(Professor Gore) แห่งมหาวิทยาลยัโคลมัเบีย ต่อมาไดร้บัโปรดเกลา้ฯ เป็นผูแ้ทนสยามในการตั้งแสดงน้ี 

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร ไดร้บัโปรดเกลา้ฯ เป็นสภานายกจดัเตรียมส่ิงของตั้งแสดง 

ทรงมอบหมายใหน้าย เอ. เซซิล คารเ์ตอร ์(Mr. A. Cecil Carter) ขา้ราชการกระทรวงธรรมการ เป็นเลขานุการ

คณะท�ำงานและบรรณาธิการรวบรวมบทความท่ีขา้ราชการในกระทรวงทบวงการต่างๆ คน้ควา้และเรียบเรียง 

โดยส่งไปพิมพท่ี์สหรฐัอเมริกาในปี 2446 เพ่ือใหเ้ป็นหนังสือประกอบการตั้งแสดงดงักล่าว4 ผูเ้ขียนบทความ

ส่วนใหญ่เป็นชาวต่างประเทศท่ีอาจกล่าวไดว้า่ เป็นประชาคมแหง่ความรูใ้นพระนครสมยัน้ัน

1	 กณัฐิกา ศรีอุดม. (2549). บทท่ี 2 “เอกซฮิบิเชน” ของสยาม: แนวคิดและกระบวนการสมยัใหมแ่บบตะวนัตก ใน จาก 

‘นาเชนแนล เอกซฮิ-บิเชน’ ถึง ‘สยามรฐัพิพิธภัณฑ’์: ภาพสะทอ้นประวตัิศาสตรส์ยามในรชัสมัยพระบาทสมเด็จ 

พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วัและพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั. วิทยานิพนธอ์กัษรศาสตรดุษฎีบณัฑิต บณัฑิต

วทิยาลยั จุฬาลงกรณม์หาวทิยาลยั.
2	 Le Royaume de Siam: Notice Historique, Economique, et Statistiques. Paris: Imprimarie Industrielle et artistique. (1900).
3	 พระยาศรีวรวงศ,์ (2459). นิวตัพระมหานครโดยวถิรีอบพิภพ. พระนคร: โรงพิมพพิ์มพไ์ทย.
4	 A. Cecil Carter, (1904). “Introduction,” in The Kingdom of Siam. New York and London: Knickerbocker Press,  

และ กณัฐิกา ศรีอุดม, เพ่ิงอา้ง.
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กณัฐิกา ศรีอุดม

	 5.1.2 ประชาคมแหง่ความรูใ้นสยามและพฒันาการของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร

	 หอพระสมุดวชิรญาณ ท่ีบรรดาพระราชโอรสธิดาในพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงกอ่ตั้ง

ข้ึนเม่ือ พ.ศ. 2424 เป็นสโมสรแหง่ความรูท่ี้สนับสนุนการศึกษา คน้ควา้ และฝึกเขียนบทความในประเด็นต่างๆ 

แลว้จดัพิมพห์นังสือ วชิรญาณ เพ่ือเผยแพร่ความรูใ้นหมู่สมาชิก ท่ีผลดักนัเป็นกรรมการท�ำหน้าท่ีต่างๆ 

เม่ือสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จนิวตัพระนครแลว้ ทรงไดร้บัโปรดเกลา้ฯ ใหเ้ป็น

สภานายกเพ่ือเตรียมการจดัส่งส่ิงของไปตั้งแสดงท่ีสหรฐัอเมริกาใน พ.ศ. 2447 และทรงไดร้บัการเลือกตั้ง

ใหเ้ป็นสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณ เม่ือ พ.ศ. 2446 ดว้ย1

	 เม่ือพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัมีพระบรมราชโองการใหต้ั้ง “หอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนคร” ในปี 2448 2 ไดพ้ระราชทานตราตั้งกรรมการ 5 นาย มีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช 

สยามมกุฎราชกุมาร ทรงเป็นสภานายก จึงทรงก�ำหนดระเบียบปฏิบติั ดงัท่ีสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนคร ไดก้ราบบงัคมทูลพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั คราวท่ีเสด็จพระราชด�ำเนินเปิด

หอพระสมุดใหมค่วามวา่ “...ในเวลาเม่ือใตฝ่้าละอองธุลพีระบาท ทรงเปนประธานในท่ีประชุมกรรมการน้ัน 

ไดท้รงพระราชด�ำรหิร์ะเบียบการตา่งๆ ซ่ึงสมควรจะจดัในหอพระสมดุฯ วางลงไวเ้ปนก�ำหนด แลว้ทรงจดัการ

หอพระสมดุฯ มาตามระเบียบน้ัน... ในครัง้กรมพระสมมตอมรพนัธุเ์ปนสภานายกก็ด ีตัง้แตข่า้พระพทุธเจา้

สนองพระเดชพระคณุในต�ำแหน่งน้ีมาก็ดี ก็ไดป้ฏิบัติตามระเบียบการซ่ึงใตฝ่้าลอองธุลีพระบาทไดท้รง 

พระราชด�ำรหิไ์ว ้หอพระสมดุฯ จึงมีความเจรญิขึ้นโดยล�ำดบัมาทกุส่ิงทกุอยา่ง”3 การท่ีไดท้รงพระราชด�ำริ 

ไวใ้นเบ้ืองตน้ สนันิษฐานวา่ เร่ิมจากการส�ำรวจหนังสือท่ีมีอยูใ่นหอพระสมุด แลว้จ�ำแนกวา่ มีประเภทใดบา้ง 

เพ่ือจะไดว้างแผนการพฒันาต่อไป

	 งานล�ำดบัต่อมา คือ การหาผูรู้เ้ร่ืองกิจการหอพระสมุดมาจดัการวางระบบ ดร. โอสคาร ์แฟรงเฟอเทอ 

ขา้ราชการกระทรวงการต่างประเทศ ชาวเยอรมนั เป็นเลขาธิการกิตติมศกัด์ิคนแรกของสยามสมาคม ไดร้บั

โปรดเกลา้ฯ เป็นบรรณารกัษ์ใหญ่ ต่อมา เม่ือพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัทรงประกาศสงคราม

กบัเยอรมนี ในวนัท่ี 22 กรกฎาคม พ.ศ. 2460 ดร.โอ. แฟรงเฟอเทอ เป็นชนชาติศตัร ูจงึตอ้งออกจากต�ำแหน่ง 

รฐับาลสยามจึงขอให ้ศาสตราจารยย์อช เซเดส ์จากส�ำนักฝรัง่เศสแหง่ปลายบุรพทิศ กรุงฮานอย ท�ำหนา้ท่ี

บรรณารกัษ์พิเศษและเลขานุการต่างประเทศ หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร นานถึง 13 ปี (1 มกราคม 

2460-31 ธนัวาคม 2472) ต่อมา เม่ือรฐับาลสยามประสบปัญหาดา้นการคลงั จ�ำตอ้งยุบเลิกต�ำแหน่ง 

ดงักล่าวนับแต่วนัท่ี 1 มกราคม 24724 ศาสตราจารยย์อช เซเดส ์จึงไดร้บัพระราชทานบ�ำนาญและกลบัไป

ท�ำงานท่ีฮานอยเชน่เดิม บรรณารกัษ์ชาวต่างประเทศทั้งสองไดว้างรากฐานการด�ำเนินงานมาประมาณ 24 ปี 

นับแต่ พ.ศ. 2448-2472 ทั้งยงัไดเ้ตรียมสรา้งบรรณารกัษ์คนไทยไวก้่อนแลว้ เจา้พนักงานหอพระสมุดฯ 

จึงสืบทอดงานต่อไปได้

1	 พระเจา้บรมวงษ์เธอ กรมพระด�ำรงราชานุภาพ, ต�ำนานหอพระสมดุฯ, หนา้ 24.
2	 “ประกาศจดัการหอพระสมุดวชิรญาณใหเ้ปนหอสมุดส�ำหรบัพระนคร รตันโกสินทรศก 124” ราชกิจจานุเบกษา เล่มท่ี 22 

ตอนท่ี 24 (15 ตุลาคม 124 (พ.ศ. 2448)): 619-621.
3	 “ค�ำกราบบงัคมทูลในการเปิดหอพระสมุดฯ ใหม ่พ.ศ. 2459” ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 33 ตอน ง (14 มกราคม 2459): 

2857-2858.
4	 ส�ำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ส�ำนักงานเลขานุการกรมศิลปากร ราชบัณฑิตยสภา  

เร่ืองเบ้ียบ�ำนาญของศาสตราจารยย์อช เซเดส ์(สจช. ศธ. 0701.7/70) 24 ธนัวาคม 2472.
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	 กรรมการหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครไดว้างแผนพฒันาบุคลากรไวช้ดัเจน โดยเลือกเฟ้น

ผูมี้ความรูค้วามสามารถในกิจการหอพระสมุด สนใจการคน้ควา้เร่ืองเก่ียวกบัสยาม และมีเครือข่ายความ

สมัพนัธท์างวชิาการกบัต่างประเทศ มาท�ำหนา้ท่ีบรรณารกัษ์ใหญ่หอพระสมุดส�ำหรบัพระนครและเลขานุการ

ฝ่ายต่างประเทศของกรรมการฯ ขณะเดียวกนั ไดว้างแผนพฒันาบุคลากรโดยใหทุ้นนักเรียนไทยไปศึกษา

วชิาบรรณารกัษศาสตรท่ี์ฝรัง่เศส ไดแ้ก ่นายเทพ จุฑานนท ์(ต่อมาเป็น ขุนเทพบรรณากร) กบั หมอ่มเจา้

ศุกรวรรณดิศ ดิศกุล1 เม่ือเซเดสก์ลบัไปปฏิบติังานท่ีฮานอยน้ัน นายเทพ จุฑานนท ์กลบัมารบัราชการแลว้ 

ส่วนหมอ่มเจา้ศุกรวรรณดิศ ดิศกุล ยงัทรงศึกษาอยูใ่นยุโรป

	 เม่ือพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หัวท่ีเสด็จข้ึนครองราชสมบัติ ทรงวางแผนจัดการ 

หอพระสมุดเพ่ือประโยชน์แก่สาธารณะอย่างชดัเจน โดยจดัหาสถานท่ีโอ่โถงเหมาะแก่การจดัเก็บเอกสาร

และหนังสือ อนัเป็นมรดกของชาติ ตั้งอยู่ในบริเวณท่ีประชาชนเขา้ถึงไดง้่ายกว่าพระบรมมหาราชวงั คือ  

ตึกริมถนนหนา้พระธาตุ ท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงโปรดเกลา้ฯ ใหพ้ระเจา้นอ้งยาเธอ 

เจา้ฟ้ากรมหลวงนริศรานุวดัติวงศ ์ทรงออกแบบเป็นอาคารถาวรในวดัมหาธาตุยุวราชรงัสฤษฏ ์ดา้นท่ีต่อกบั

ทอ้งสนามหลวง เรียกวา่ “สงัฆิเสนาศน์ราชวทิยาลยั” เป็นท่ีเล่าเรียนของพระภิกษุสามเณร หากมีงานพระศพ

ซ่ึงตอ้งปลกูพระเมรุใหญ่ในทอ้งสนามหลวง จะใชตึ้กวทิยาลยัน้ันเป็นท่ีตั้งพระศพในเวลางาน โดยจะปลกูแต่

พระเมรุนอ้ยท่ีทอ้งสนามหลวงเปนท่ีพระราชทานเพลิง แต่การน้ีกอ่สรา้งคา้งไวไ้มแ่ลว้เสร็จ พระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั ทรงโปรดเกลา้ฯ ใหส้รา้งตึกท่ียงัคา้งอยูน้ั่นใหแ้ลว้เสร็จ โดยปรบัลดการตกแต่งอาคาร 

จากอาคารทรงปรางคส์ามยอด ใหเ้ป็นอาคารหลงัยาว2 สนันิษฐานวา่ อาจมีการใชพ้ื้นท่ีในลกัษณะท่ีจ�ำลอง

ไวด้า้นล่างน้ี

	 ในเบ้ืองตน้ หอพระสมุดฯ แบ่งหนังสือเป็น 2 แผนก ไดแ้ก ่แผนกหนังสือภาษาต่างประเทศ (รวมทั้ง

ภาษาสนัสกฤต) กบัแผนกหนังสือภาษาไทย บรรณารกัษ์จดัหาหนังสือจากต่างประเทศโดยการแลกเปล่ียน

กบัสมาคมและหอสมุดในต่างประเทศ แผนกหนังสือภาษาไทยในเบ้ืองตน้จดัเก็บหนังสือจากหอพระสมุด

วชิรญาณ หอพระมณเฑียรธรรม และหอพุทธสาสนสงัคหะ ส่วนหอ้งบนัไดใหญ่ คือบริเวณมุขกลางท่ีมีบนัได

ใหญ่เขา้สู่หอพระสมุดฯ ไดจ้ากวดัมหาธาตุและถนนหนา้พระธาตุ ใชเ้ก็บรูปเขียนและรูปถ่าย ส�ำหรบับริเวณ

เฉลียงตอนใต ้เป็นท่ีไวตู้ต้�ำราต่างๆ รวมทั้งศิลาจารึก3

1	 แมน้มาส ชวลิต. ประวตัิหอสมดุแหง่ชาติ. หนา้ 49.
2	 สจช. ศธ.0701.6/253 ต�ำนานและรายงานหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร
3	 เร่ืองเดิม
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กณัฐิกา ศรีอุดม

	 เม่ือมีพระราชบญัญติัวา่ดว้ยสมุดเอกสารและหนังสือพิมพ ์พ.ศ. 2465 ก�ำหนดใหโ้รงพิมพต์อ้งส่ง

หนังสือทุกชนิด รวมทั้งแบบฟอรม์และป้ายตราสินคา้ต่างๆ มาใหห้อพระสมุดฯ อยา่งละ 2 ฉบบั หอพระสมุดฯ 

มีหนังสือมากข้ึน จึงปรับเปล่ียนการใชพ้ื้นท่ีใหเ้หมาะสมยิ่งข้ึน สันนิษฐานว่าแผนผังการใชพ้ื้นท่ีภายใน 

หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครท่ีจดัใหม ่น่าจะมีลกัษณะเชน่น้ี

	

	 ปริมาณหนังสือฉบบัพิมพท่ี์มีเพ่ิมมากข้ึนในรชัสมยัพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัท�ำให้

พ้ืนท่ีในตึกถาวรวตัถุไม่เพียงพอท่ีจะจดัเก็บทั้งหนังสือตน้ฉบบัตวัเขียนและหนังสือฉบบัพิมพไ์ด ้ดงัน้ัน เม่ือ

พระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจา้อยู่หัวพระราชทานพ้ืนท่ีในพระราชวังบวรสถานมงคลทั้งหมดใหเ้ป็น

พิพิธภัณฑสถานส�ำหรับพระนคร และพระราชทานหนังสือในหอ้งสมุดส่วนพระองค์พระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัใหแ้ก่หอพระสมุดส�ำหรบัพระนครดว้ย จึงปรบัเปล่ียนพ้ืนท่ีในตึกถาวรวตัถุอีกครั้ง 

โดยยา้ยหนังสือตวัเขียนและจารึกออกไปจดัเก็บ ณ พระท่ีนัง่ศิวโมกขพิมาน แยกเป็นหอพระสมุดวชิรญาณ 

ส่วนหนังสือฉบบัพิมพท์ั้งหมด รวมทั้งหนังสือจากหอ้งสมุดส่วนพระองคใ์นพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้

เจา้อยูห่วั จดัเก็บและใหบ้ริการ ณ ตึกถาวรวตัถุ ท่ีพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจา้อยูห่วัไดพ้ระราชทานนามวา่ 

“หอพระสมุดวชิราวุธ” อนัเป็นการเทิดพระเกียรติสมเด็จพระบรมเชษฐาธิราช

	 การปรบัเปล่ียนพ้ืนท่ีใหเ้หมาะสม ตามขอ้มลูใน สมุดมคัคเุทศ ท่ีพรรณนาถึง “ส่ิงของ” ต่างๆ ท่ี

จดัเก็บในหอพระสมุดวชิรญาณ1 จึงสนันิษฐานวา่ การใชพ้ื้นท่ีในหอวชิราวุธเป็นเชน่น้ี

1	 ราชบัณฑิตยสภา. (2472). สมุดมัคคุเทศ: น�ำเท่ียวหอพระสมุดและพิพิธภัณฑสถานส�ำหรบัพระนคร. พระนคร:  

โสภณพิพรรฒธนากร. 
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	 5.2 งานเขียนของบุคคลรว่มสมยั: ภาพสะทอ้นการพฒันาหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร

	 งานเขียนของบุคคลรว่มสมยัท่ีสะทอ้นความเคล่ือนไหวทางภูมิปัญญาในสงัคมไทยและเก่ียวขอ้งกบั

การจดัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร แบ่งเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก ่หนังสือของหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร

และราชบัณฑิตยสภา รวมทั้งผูเ้ก่ียวขอ้งกบัการจดัหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร ท่ีอธิบายความกา้วหน้า 

ในการด�ำเนินงานของหอพระสมุดส�ำหรับพระนครและพิพิธภัณฑสถาน ซ่ึงมีแบบแผนการเขียนแบบ

เดียวกัน มีรายละเอียดต่างกันไปบา้งตามล�ำดับเวลา ท�ำนองเดียวกับประวัติและการด�ำเนินงานของ

หอสมุดแหง่ชาติ ท่ียกตวัอยา่งไวใ้นหวัขอ้ทบทวนวรรณกรรม หนังสืออีกกลุ่มหน่ึงเป็นการคน้ควา้และเขียนเร่ือง

ของสยามในมิติต่างๆ ทั้งท่ีเป็นโครงการของรฐับาล อย่างหนังสือแนะน�ำสยามในการตั้งแสดงส่ิงของใน 

ต่างประเทศ หรือความสนใจส่วนบุคคลท่ีคน้ควา้และเขียนเป็นบทความพิมพใ์นวารสารสยามสมาคม

	 บทความน้ี ขอยกตัวอย่างหนังสือเพียงกลุ่มละหน่ึงรายการ เพ่ือเป็นตัวแทนความเคล่ือนไหว 

ดา้นภูมิปัญญาท่ีเก่ียวเน่ืองกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร ไดแ้ก่ The Kingdom of Siam และ

บทความในหนังสือ ดสิุตสมิต ฉบบัพระเฉลิมพระชนมพรรษา พ.ศ. 2464 ท่ีมีความเน่ืองโยงถึงพระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั

	 5.2.1 The Kingdom of Siam (1904) – สยามสมาคม – หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร

	 การคน้ควา้เร่ืองเก่ียวกบัสยามในมิติต่างๆ สะทอ้นความสนใจเร่ืองสยาม ท่ีสอดคลอ้งกบัการศึกษา

เร่ืองเก่ียวกบัสยามท่ีเกิดข้ึนเม่ือ พ.ศ. 2446 เพ่ือจดัท�ำหนังสือแนะน�ำประเทศสยามในการแสดงพิพิธภณัฑ์

นานาชาติท่ีเมืองเซ็นต์หลุยส์ มลรัฐมิสซูรี ประเทศสหรัฐอเมริกา ดังท่ีไดก้ล่าวถึงแลว้ในตอนตน้ของ

บทความน้ี หากศึกษาบทความต่างๆ ท่ีรวมกนัเป็นหนังสือเก่ียวกบัสยาม ซ่ึงมีผูร้ับผิดชอบเขียนเร่ืองท่ี 

หลากหลาย ไดแ้ก่ ราชส�ำนักสยาม รัฐบาล ค�ำอธิบายโดยทัว่ไปเก่ียวกบัสยาม กระทรวงกลาโหมและ

กระทรวงทหารเรือ สยามในมุมมองดา้นประวติัศาสตร ์ภาษาของสยาม ศาสนาของสยาม เมืองหลวง การเงิน 

เงินตราและธนาคาร เกษตรกรรม การท�ำป่าไม ้ความยุติธรรม การศึกษา โบราณคดี การคมนาคมขนส่ง 

การท�ำเหมือง การพาณิชย ์และอุตสาหกรรมในสยาม โดยมีภาพประกอบจ�ำนวนมาก

	 นาย เอ. เซซิล คารเ์ตอร ์ ผูเ้ป็นบรรณาธิการหนังสือเล่มน้ีไดเ้ขียนอธิบายในตอนตน้ว่า ผูเ้ขียน

บทความเหล่าน้ีลว้นเป็นขา้ราชการในกรมกองต่างๆ และแมว้า่จะไมป่รากฎช่ือผูเ้ขียนในหนังสือ แต่หนังสือ

เล่มน้ีจดัพิมพใ์นประเทศสหรฐัอเมริกาเพ่ือใชป้ระกอบการตั้งแสดงพิพิธภณัฑข์องสยาม จึงน่าจะมีหลกัฐาน

เป็นเอกสารจดหมายเหตุในหอจดหมายเหตุแหง่ชาติ อยา่งไรก็ตาม เน่ืองจากผูเ้ขียนบทความน้ียงัมิไดต้รวจสอบ

กบัเอกสารจดหมายเหตุร่วมสมยั จึงขอสอบทานกบัเอกสารร่วมสมยัอ่ืนๆ ท่ีน่าจะใชเ้ป็นหลกัฐานได้

	 วารสารสยามสมาคมฉบบัแรกท่ีพิมพเ์ผยแพรเ่ม่ือ ค.ศ. 1904 มีบทความสัน้ๆ ท่ีกล่าวถึงการกอ่ตั้ง

สยามสมาคม เม่ือชาวไทยและชาวต่างประเทศท่ีท�ำงานอยู่ในสยามไดร้วมกนันัดประชุมเพ่ือจดัตั้งสยาม

สมาคม ณ โรงแรมโอเรียนเต็ล ในวนัท่ี 26 กุมภาพนัธ ์ค.ศ. 1904 (พ.ศ. 2446)1 น�ำไปสู่การตั้งสยาม

สมาคมเม่ือเดือนเมษายน ค.ศ. 1904 (พ.ศ. 2447) ในรายช่ือของผูเ้ขา้ประชุมน้ัน บางคนมีช่ือปรากฏวา่

เป็นผูเ้ขียนบทความเก่ียวกบัสยามในหนังสือ The Twentieth Century Impression of Siam ดว้ย จึงอนุมานวา่ 

ผูเ้ขา้ร่วมประชุมบางคนคือผูเ้ขียนบทความหวัขอ้ใกลเ้คียงกนัในหนังสือ The Kingdom of Siam ดงัตวัอยา่ง

ต่อไปน้ี

1	 Williamson, W.J.F. “The Foundation of the Society” (Online).
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กณัฐิกา ศรีอุดม

	 Dr. O. Frankfurter ขา้ราชการกระทรวงการต่างประเทศ ไดร้บัการโปรดเกลา้ฯ ใหเ้ป็นบรรณารกัษ์ใหญ่ 

หอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร เม่ือ พ.ศ. 2448 เขียนบทความ The National Library ใน The 

Twentieth Century Impression of Siam

	 Mr. A. Cecil Carter ขา้ราชการกระทรวงธรรมการ ท�ำหนา้ท่ีบรรณาธิการหนังสือ The Kingdom of Siam 

และเลขาธิการคณะกรรมการจดัส่งส่ิงของไปตั้งแสดงท่ีเมืองเซ็นตห์ลุยส ์ค.ศ. 1904 อาจเขียนบทความเร่ือง

กระทรวงธรรมการ

	 Mr. F. H. Gile พระอินทรมนตรีศรีจันทรกุมาร นายทหารเรือชาวอังกฤษ รับราชการอยู่ท่ี

อาณานิคมอินเดีย ขอยมืตวัมาชว่ยราชการในกระทรวงพระคลงัมหาสมบติั เป็น อธิบดีกรมสรรพากรคนแรก

	 Colonel Gerini นายพนัเอก พระสารสาสน์พลขนัธ ์ เจา้กรมยุทธศึกษา กระทรวงยุทธนาธิการ  

นายทหารชาวอิตาเลียน ผูส้นใจศึกษาเร่ืองเก่ียวกบัวฒันธรรมสยาม เชน่ ประเพณีโกนจุก

	 Mr. J. Homan van der Heide นายโฮมนั วนัเดอไฮเด วศิวกรชาวดตัช ์เจา้กรมคลองคนแรก 

	 Dr. T. Masao ดร. โทกิชิ มาซาโอะ หรือพระยามหิธรมโนปกรณโ์กศลคุณ ชาวญ่ีปุ่นท่ีรบัราชการ 

ในกระทรวงยุติธรรม คนไทยเรียก หมอมาเซา เป็นหน่ึงในกรรมการยกร่างกฎหมายลกัษณะอาญาร่วมกบั

เจา้พระยาอภยัราชา 

	 ผูท่ี้มีบทบาทเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร คือ ดร. โอ. แฟรงเฟอเทอ 

บรรณารักษ์ใหญ่และเลขานุการฝ่ายต่างประเทศ ผูติ้ดต่อประสานงานกับต่างประเทศเพ่ือแลกเปล่ียน

หนังสือระหวา่งกนั จึงเห็นร่องรอยความเช่ือมโยงกนัระหวา่งสยามสมาคมกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบั

พระนคร หากมีเวลาศึกษาเปรียบเทียบบทความในวารสารสยามสมาคมกบัหนังสือท่ีหอพระสมุดวชิรญาณ

จดัพิมพ ์จะเห็นการแลกเปล่ียนความรูร้ะหวา่งกนั เม่ือหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครไดแ้ปลบทความ

ภาษาอังกฤษในวารสารสยามสมาคมพิมพเ์ป็นหนังสือภาษาไทย ขณะเดียวกนั บทความภาษาอังกฤษ 

บางบทความในวารสารสยามสมาคมเป็นการแปลขอ้เขียนหรือปาฐกถาภาษาไทยใหเ้ป็นภาษาองักฤษ เป็นตน้

	 5.2.2 หนังสือของผูท่ี้เก่ียวขอ้งกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร

	 ผูเ้ก่ียวขอ้งกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครท่ีเขียนบทความและหนังสือต่างๆ จ�ำนวนมาก 

ไดแ้ก่ ดร.โอ. แฟรงเฟอเทอ ศาสตราจารยย์อช เซเดส ์และสมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด�ำรง 

ราชานุภาพ สภานายกหอพระสมุด ส�ำหรับผลงานท่ีเลือกมากล่าวถึงในบทความน้ี เป็นพระนิพนธ์ใน 

สมเด็จพระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ครั้งท่ีด�ำรงพระอิสริยยศเป็น พระเจา้บรมวงศเ์ธอ 

กรมพระฯ ซ่ึงศาสตราจารยย์อช เซเดส ์ไดอ้า้งถึงวา่เป็นท่ีมาของขอ้มลูในหนังสือน�ำชมหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนครฉบบัภาษาองักฤษ1

	 หนังสือท่ีกล่าวถึงความเป็นมาและพัฒนาการของหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรับพระนครอย่าง

หลากหลาย ส่วนใหญ่เป็นพระนิพนธ์ในสมเด็จพระเจา้บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ เล่มท่ี

อา้งอิงถึงเสมอ ไดแ้ก ่ต�ำนานหอพระสมุดฯ เม่ือกล่าวถึงความเป็นมาในระยะตน้ของหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนคร ทรงอธิบายโดยใหค้วามส�ำคญักบั “หนังสือ” เร่ืองต่างๆ สมุดมคัคเุทศ ท่ีพิมพใ์นรชัสมยั

พระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจา้อยูห่วั สะทอ้นใหเ้ห็นความส�ำคญัของทั้งหอพระสมุดและพิพิธภณัฑ ์โดยเฉพาะ

1	 พระเจา้บรมวงศเ์ธอ กรมพระด�ำรงราชานุภาพ. (2464). “ความเจริญของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร” ใน ดสิุตสมิต 

ฉบบัพิเศษเฉลิมพระชนมพรรษา 2464, หนา้ 15-49.
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อยา่งยิ่ง พิพิธภณัฑสถานแห่งชาติพระนคร จึงใหค้วามส�ำคญักบั “ส่ิงของ” มากกวา่หนังสือ บทความท่ีจะ

กล่าวต่อไปไมใ่คร่จะมีผูใ้ดกล่าวถึงโดยละเอียด 

	 “ความเจริญของหอพระสมุดส�ำหรับพระนคร” พิมพ์เผยแพร่ใน ดุสิตสมิต ฉบับพิเศษเฉลิม

พระชนมพรรษา 2464 ซ่ึงกล่าวถึงความเจริญของบา้นเมืองในประเด็นต่างๆ เช่น ทางพระราชไมตรี  

การคมนาคม จงึมีลกัษณะสอดคลอ้งกบั ดสิุตสมิต คือ เป็นเร่ืองอ่านเล่นสนุกๆ ไมแ่สดง “ความเป็นวชิาการ” 

เหมือนบทพระนิพนธโ์ดยทัว่ไป มีรายละเอียดโดยสงัเขปดงัน้ี

	 1.	 หลักฐานสะทอ้นความส�ำคัญของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หัวท่ีมีต่อกิจการ 

หอพระสมุด: ทรงเปรียบความเจริญของหอพระสมุดฯ ไดอ้ยา่งน่าสนใจวา่ “หอพระสมดุส�ำหรบัพระนครจงึ

นับวา่เกิดขึ้นดว้ยพระบารมีของสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั 3 พระองค,์ ถา้จะอปุระมาวา่เปนอยา่งตวับคุคล ก็เสมอ

พระบาทสมเดจ็ฯ พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วัทรงเปนสกลุ พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ดจุดงัวา่

เปนบิดาท่ีใหก้�ำเนิด, แลพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัในรชักาลปัตยบุนัน้ีทรงบ�ำรงุเลี้ยงมาตัง้แตเ่กิดมาจน

เติบใหญ ่เสมออยา่งมารดา”1 การเปรียบใหพ้ระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัเป็น “มารดา” ของหอ

พระสมุดส�ำหรบัพระนคร เพราะ “ทรงบ�ำรุงเล้ียงมาตั้งแต่เกิดมาจนเติบใหญ่” เป็นการอธิบายบทบาทของ

รชักาลท่ี 6 ไดอ้ยา่งชดัเจนท่ีสุด เน่ืองจากทรงเป็นสภานายกคนแรก ท่ีวางแผนการด�ำเนินงานอยา่งเป็นขัน้ตอน

มาตั้งแต่ตน้ ทั้งเร่ืองบุคลากรและระบบด�ำเนินการ เม่ือเสด็จข้ึนครองราชสมบติัก็ทรงท�ำนุบ�ำรุงโดยการจดัหา

สถานท่ีอนัเหมาะสมและจดัหาหนังสือโดยไมต่อ้งเสียทรพัย์

	 2.	 การเขียนน�ำชมหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร: บทพระนิพนธน้ี์แสดงแนวคิดใหมใ่นการน�ำเสนอ 

เพราะ “... จะแตง่เปนท�ำนองรายงานการกระทรวงก็กริ่ งใจวา่ บางทีท่านทัง้หลายอ่านไปจะเกิดเบ่ือ ถา้เชน่น้ัน

ก็ไม่สมกบัหนังสือ “ดสิุตสมิต.” อยา่กระน้ันเลยลองแตง่อยา่งเชิญท่านทัง้หลายไปชมหอพระสมดุฯ ดว้ยกนั

เห็นจะดกีวา่. ฃา้พเจา้จะสมมตุตวัเปนผูน้�ำ, แลสมมตท่านผูอ่้านเปนผู ้ไปชม อยา่งเชน่ผูท่ี้ไม่เคยไปหอพระสมดุฯ 

มาแตก่่อน”2 การอธิบายหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครโดยใหผู้อ่้านสมมตวา่ เป็นผูไ้ปเท่ียวชมหอพระสมุดฯ 

เชน่น้ี น่าจะเป็นแนวคิดใหมส่�ำหรบัพระนิพนธ ์สมุดมคัคเุทศ ในสมยัรชักาลท่ี 7 ซ่ึงผูเ้ขียนบทความไดน้�ำเสนอ

ใหเ้ห็นเป็นแบบจ�ำลอง (ดงัท่ีปรากฏในหวัขอ้ 5.1.2)

	 3.	 ความเช่ือมโยงระหวา่งหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครกบัสยามสมาคม: นับเป็นส่วนท่ี

ส�ำคญัท่ีสุด เม่ือทรงอธิบายเร่ืองตูท่ี้มีป้ายบอกวา่ “สยามโซไซเอตี” วา่เป็นเพราะ “หนังสือในตูใ้บน้ันเปน 

ของสยามสมาคม, สมาคมน้ันยงัไม่มีสถานท่ีอยูป่ระจ �ำ. หอ้งสมดุของสมาคมน้ันตอ้งอาศัยตามบา้นสมาชิก

ท่ีมีแก่ใจจะรบัไว,้ เปนการล�ำบากมาชา้นาน จะใครฝ่ากไวใ้นหอพระสมดุฯ น้ี. กรรมการเห็นวา่สยามสมาคม

ก็อยูใ่นพระบรมราชูปถมัภ,์ แลไดท้�ำใหเ้ปนประโยชน์แก่บา้นเมือง จงึไดร้บัฝากหนังสือไว,้ แลเพ่ิมเวลาเปิด

หอพระสมดุฯ ในวนัเสารจ์นถงึค�่ำ 7 นาฬกิาครึ่ ง, ส �ำหรบัสมาชิกสยามสมาคมมาอ่านหนังสือได ้นอกจาก

เวลาท่ีเปิดหอพระสมุดฯ โดยปรกติอีกส่วนหน่ึง.”3 น้ีเป็นหลักฐานแสดงสายสัมพนัธ์อันใกลชิ้ดระหว่าง 

หอพระสมุดส�ำหรบัพระนครกบัสยามสมาคมไดเ้ป็นอยา่งดี

1	 เร่ืองเดิม, หนา้ 16.
2	 เร่ืองเดิม, หนา้ 18.
3	 เร่ืองเดิม, หนา้ 24.
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6. บทสรุปและขอ้เสนอแนะ
	 การศึกษาขอ้เขียนของบุคคลร่วมสมัยท่ีเก่ียวขอ้งกับการด�ำเนินงานของหอพระสมุดวชิรญาณ

ส�ำหรบัพระนคร ท�ำใหเ้ห็นร่องรอยว่า พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หวัทรงมีบทบาทส�ำคญัต่อ 

การวางพ้ืนฐานการพฒันาหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนคร โดยร่วมมือกบัสโมสรแห่งความรูท่ี้สนใจ

ศึกษาเร่ืองราวเก่ียวกบัสยามในมิติต่างๆ คือ สยามสมาคม โดยใชบุ้คลากรท่ีมีความรูด้า้นบรรณารกัษศาสตร์

ร่วมกนั เป็นการพฒันาชุมชนแห่งการเรียนรู ้ ท่ีมีชาวไทยและชาวต่างประเทศซ่ึงพ�ำนักอยู่ในประเทศไทย

ร่วมกนัศึกษาเร่ืองของไทยในดา้นต่างๆ 

	 บทบาทของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วัเปล่ียนแปลงไปเม่ือเสด็จข้ึนครองราชสมบติั 

แต่ยังคงศึกษาร่องรอยไดจ้ากการด�ำเนินงานของสภานายกหอพระสมุด ซ่ึงยึดแบบอย่างท่ีไดท้รงวาง

แนวทางไว ้พระราชกรณียกิจส�ำคญั คือ การเปิดอาคารหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครเพ่ือประโยชน์

ของสาธารณชน ณ ตึกถาวรวตัถุ ท่ีโอ่โถงงามสงา่ และเป็นสถานท่ีควรชมในพระนคร ต่อมา พระบาทสมเด็จ

พระปกเกลา้เจา้อยูห่วัทรงยกฐานะของกรรมการหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครข้ึนเป็นราชบณัฑิตยสภา 

พระราชทานหนังสือฉบบัพิมพท์ั้งหมดในหอพระสมุดส่วนพระองคใ์นพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยูห่วั

ใหแ้ก่หอพระสมุดส�ำหรับพระนคร และพระราชทานพ้ืนท่ีทั้งหมดในพระราชวงับวรสถานมงคลใหเ้ป็น

พิพิธภณัฑสถานส�ำหรบัพระนคร น�ำไปสู่การแบ่งเอกสารและหนังสือในหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครเป็น  

2 ส่วน กล่าวคือ จารึก ใบลาน เอกสารฉบบัเขียนต่างๆ จดัเก็บและใหบ้ริการ ณ พระท่ีนัง่ศิวโมกขพิมาน  

ซ่ึงเคยใชเ้ป็นพิพิธภณัฑ ์ เรียกวา่ หอพระสมุดวชิรญาณ ส่วนหนังสือฉบบัพิมพท์ั้งหมดจดัเก็บและใหบ้ริการ 

ณ ตึกถาวรวตัถุ ซ่ึงพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หวัทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหส้รา้งจนส�ำเร็จ 

เพ่ือใหเ้ป็นหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครน้ัน เรียกวา่ หอพระสมุดวชิราวุธ อนัเป็นการรกัษาร่องรอย

ความเป็นมาของหอพระสมุดส�ำหรบัพระนครและพระมหากษัตริยส์องพระองคผู์ท้รงมีบทบาทส�ำคญัต่อ

ความกา้วหนา้ของการศึกษาและกิจการหอสมุดของไทยเป็นอยา่งดี

	 บทความวิจยัเร่ืองน้ีไดก้ล่าวถึงความเช่ือมโยงระหว่างสยามสมาคมกบัหอพระสมุดวชิรญาณไว้

เพียงสงัเขป และสามารถศึกษารายละเอียดความเคล่ือนไหวทางภูมิปัญญาน้ีไดอี้กมาก หากศึกษารายละเอียด

ผลงานท่ีตีพิมพ์ในวารสารสยามสมาคมของบุคคลต่างๆ หรือศึกษาเปรียบเทียบการแลกเปล่ียนขอ้มูล

ระหวา่งสยามสมาคมกบัหอพระสมุดวชิรญาณส�ำหรบัพระนครและราชบณัฑิตยสภาโดยพิจารณาจากส่ือส่ิงพิมพ์

ของ “สโมสรแห่งความรู”้ ทั้งสองแห่งน้ี ตลอดจนวิเคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหวา่งบุคคลต่างๆ จะช่วยท�ำให้

เขา้ใจภาพรวมของประวติัศาสตรไ์ทยในสมยัน้ันไดดี้ยิง่ข้ึน

บรรณานุกรม
เอกสารท่ีไม่ไดต้พิีมพเ์ผยแพร่

ส�ำนักหอจดหมายเหตุแหง่ชาติ เอกสารกระทรวงศึกษาธิการ ส�ำนักงานเลขานุการกรมศิลปากร ราชบณัฑิตยสภา 

เร่ืองเบ้ียบ�ำนาญของศาสตราจารยย์อช เซเดส.์ (สจช. ศธ. 0701.7/70) 

--------. หอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร. เร่ืองต�ำนานและรายงานหอพระสมุดส�ำหรบัพระนคร. (สจช. ศธ.

0701.6/253)
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